
OPEN/CLOSE

MUTE

AUDIOSTOPDVD/USBSUBTITLE

TITLEOSD

VIDEOWIDEZOOMANGLE

SETUP

ENTER

MENU

VOLUME

GOTORANDOMCLEARPROG

STEPSLOWA-BREPEAT

POWER
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Conecte el cable de alimentación unido a la 
unidad a una toma de corriente estándar para 
alimentar el reproductor de DVD.

GUÍA DEL USUARIO
V:476-02

Salidas de audio 
estéreo RCA

Salidas de vídeo 
componente

D112B Reproductor de DVD

Instrucciones de seguridad importantes

Introducción y preparación

Advertencias FCC

Alimentación
Son necesarias 2 pilas del tipo AAA (no 
incluidas).

No mezcle pilas nuevas con pilas usadas.
No mezcle pilas estándar con alcalinas 
(carbon-zinc) o recargables (níquel-cadmio, 
níquel-mh, etc.).  

Mando a distancia

Advertencias adicionales

Advertencias y precauciones
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Salida de video 
compuesta

Power
Púlselo para 

encender o apagar el 
reproductor de DVD.

Abrir-Cerrar
Púlselo para 

abrir o cerrar el 
Compartimento de 
carga de discos.

Compartimento de 
carga de discos
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Abrir-Cerrar

Botones 
numéricos

Menu
Púlselo para 

accede al menú 
principal de un 

DVD cargado 
en la unidad.

Salto

Búsqueda

OSD

DVD/USB
Púlselo para 

entrar en el modo 
DVD/USB.

Pulse los botones 
Arriba/ Abajo y 

Enter para realizar 
una selección.

Subtitle

Zoom

Angle

A-B

Repeat

Prog

Volume

Mute

Setup
Púlselo para 
acceder al menú 
de configuración.

Botones 
direccionales/
Enter

Reproducción/
Pausa

Stop

Title

Audio

Wide

Video
Púlselo para 
seleccionar 
entre el modo 
CVBS+YUV o 
CVB+P-Scan.

Slow

Step

Goto

RandomClear

Power

Salto
Púlselo para pasar de 
una pista o capítulo 
a otro en un disco 

cargado en la unidad.

Reproducción/Pausa
Púlselo para 

reproducir o dejar 
en pausa un DVD 

cargado en la unidad.

Puerto USB

Salida de audio 
digital coaxial
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1.	 Lea estas instrucciones.
2.	 Conserve estas instrucciones.
3.	 Respete todas las advertencias.
4.	 Siga todas las instrucciones.
5.	 No utilice este aparato cerca de agua.
6.	 Límpielo únicamente con un paño seco..
7.	 No bloquee ninguna abertura de ventilación. Instálelo 

de acuerdo a las instrucciones del fabricante.
8.	 No lo instale cerca de ninguna fuente de calor como 

radiadores, rejillas de calefacción, quemadores u 
otros aparatos (incluyendo amplificadores) que 
generen calor.

9.	 No anule el propósito de seguridad de la clavija tipo 
polarizada o de toma de tierra. Una clavija polarizada 
tiene dos puntas, una más ancha que la otra. Una 
clavija tipo toma de tierra tiene dos puntas además de 
una tercera punta de toma de tierra. La punta ancha o 
la tercera punta se ofrecen para su seguridad. Cuando 
la clavija provista no quepa en su toma, busque a un 
electricista para cambiar la toma obsoleta.

10.	 Proteja el cable de alimentación para que no sea pisado 
o pellizcado, especialmente en la clavija, toma de 
corriente y el lugar donde sale del aparato.

11.	 Sólo utilice accesorios/acoples especificados por 
el fabricante.

12.	 Utilícelo solamente con un mueble móvil, soporte, 
trípode, repisa o mesa especificado por el fabricante o 
vendido con el aparato. Cuando se utilice un mueble 
móvil, tenga cuidado al mover la combinación mueble 
móvil/aparato para evitar lesiones por un vuelco.

13.	 Refiera todo trabajo de servicio 
a personal de servicio calificado. 
Se requiere un trabajo de servicio 
cuando el aparato se haya dañado 
de cualquier modo, por ejemplo 
que se haya dañado el cable de 
alimentación o la clavija, se haya 
derramado líquido u objetos 
hayan caído dentro del aparato, 
el aparato se ha expuesto a lluvia 
o humedad, que no funcione con 
normalidad o que se haya caído.

ADVERTENCIA: Los cambios o las modificaciones a esta unidad no aprobadas expresamente 
por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para usar 
el equipo.
NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites correspondientes a un equipo 
digital de Clase B, según lo señalado en la Parte 15 de las Normas FCC (la Comisión Federal 
de Comunicaciones de EE. UU.). Estos límites están diseñados para proporcionar protección 
razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, 
utiliza y puede emitir energía de frecuencias de radio y, si no es instalado y usado de acuerdo a 
las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones de radio. Sin 
embargo, no hay garantía de que no ocurrirán las interferencias en una instalación determinada. 
Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, que se 
pueden identificar encendiendo y apagando el equipo, recomendamos al usuario que intente 
solucionar las interferencias tomando una o más de las siguientes medidas:
•	 Cambiar la orientación o posición de la antena receptora.
•	 Cambiar la orientación o posición de la antena receptora.
•	 Conectar el equipo a una toma de un circuito diferente del conectado con el receptor.
•	 Consultar al proveedor o a un técnico de radio/TV con experiencia para recibir ayuda.

•	 El aparato no debe exponerse a goteos ni salpicaduras y ningún objeto con líquido, como un 
jarrón, debe colocarse sobre el aparato.

	
•	 La clavija de alimentación se usa como mecanismo de desconexión y debe permanecer 

fácilmente utilizable durante le uso previsto. Para desconectar el aparato de la alimentación 
por completo, la clavija de alimentación debe desconectarse completamente de la toma 
de corriente.

	
•	 La batería no debe exponerse a calor excesivo como luz del sol, fuego o elementos 

semejantes.
	
•	 La marca precautoria está ubicada en la parte inferior del aparato.
	
•	 La marca informativa está ubicada en la parte trasera del aparato.
	

•	 PRECAUCIÓN: PARA PREVENIR DESCARGAS ELÉCTRICAS, INSERTE 
COMPLETAMENTE LA PUNTA ANCHA DE LA CLAVIJA EN LA RANURA ANCHA.

•	 ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de de incendios y descargas eléctricas, no exponga este 
aparato a lluvia ni humedad.

•	 PRECAUCIÓN: El uso de controles, ajustes o la realización de procedimientos distintos a los 
especificados aquí podría resultar en exposición a radiación peligrosa.

•	 ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones hechos a este aparato que no hayan sido 
expresamente aprobados por la parte responsable del cumplimiento pueden anular la autoridad del 
usuario para utilizar el equipo.

•	 ADVERTENCIA: No coloque el aparato encima de ninguna superficie suave, porosa o sensible 
para evitar dañar la superficie. Use una barrera de protección entre el aparato y la superficie para 
proteger la superficie.

•	 ADVERTENCIA: Usar este aparato cerca de iluminación fluorescente puede ocasionar 
interferencias con el uso del mando. Si el aparato se comporta irregularmente, aléjese de cualquier 
iluminación fluorescente, ya que esto puede ser la causa.

•	 PRECAUCIÓN:  Existe riesgo de explosión si la batería se cambia incorrectamente. Cambie 
únicamente por una del mismo tipo o de tipo equivalente.

•	 ADVERTENCIA: Existe peligro de explosión si intenta cargar baterías alcalinas estándares en la 
unidad. Utilice exclusivamente baterías recargables NiMH.

•	 ADVERTENCIA: La batería tipo botón del mando a distancia contiene mercurio. No lo tire a la 
basura, en lugar de ello recíclelo o deséchelo como material peligroso.

•	 ADVERTENCIA: Las baterías de litio, como todas las baterías recargables, son reciclables y 
deberán reciclarse y no desecharse en la basura doméstica normal. Contacte a su gobierno local para 
conocer las prácticas de reciclaje de su zona. Nunca deberán incinerarse ya que podrían explotar.

•	 ADVERTENCIA: Riesgo de descarga – No abrir.
La clavija de alimentación o el adaptador directo se usa como mecanismo de desconexión y debe 
permanecer fácilmente utilizable durante el uso previsto. Para desconectar el aparato del suministro 
por completo, la clavija de alimentación o el adaptador directo deben desconectarse de la toma de 
corriente por completo. 

No mezcle baterías viejas y nuevas.
No mezcle baterías alcalinas, estándar (carbono-zinc) o recargables (ni-cad, ni-mh, etc.).

ADVERTENCIA: PARA REDUCIR EL 
RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, NO 
QUITE LA CUBIERTA (O PARTE TRASERA). 
NO HAY PIEZAS REPARABLES POR EL 
USUARIO DENTRO. REFIERA TODO 
TRABAJO DE SERVICIO A PERSONAL DE 
SERVICIO CALIFICADO.

ATTENTION
RISQUE D' ÉLECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

El símbolo de un rayo con cabeza de flecha dentro 
de un triángulo equilátero pretende alertar al 
usuario sobre la presencia de “voltaje peligroso” 
no aislado dentro de la carcasa del producto que 
puede ser de magnitud suficiente como para 
constituir un riesgo de descarga eléctrica para 
las personas.

El signo de exclamación dentro de un triángulo 
equilátero pretende alertar al usuario acerca de la 
presencia de importantes instrucciones de uso y 
mantenimiento (de servicio) en los impresos que 
acompañan este aparato.

Este símbolo indica que este producto incorpora 
doble aislante entre la tensión peligrosa y las 
partes accesibles al usuario.
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1.	 Conecte el reproductor de DVD a un tlevisor 
y pulse el botón Power para encender el 
reproductor de DVD.

2.	 Pulse el botón Open/Close para abrir el 
Compartimento de carga de discos.

3.	 Cargue un disco en el Compartimento de 
carga de discos con la cara impresa mirando 
hacia arriba, después pulse el botón Open/
Close para cerrar el Compartimento de carga 
de discos.

1.	 Siga las instrucciones de Carga de un disco y 
Reproducción de un disco cargado.

2.	 Pulse el botón Prog del mando a distancia.

3.	 Pulse los Botones direccionales para 
destacar los espacios bajo el título, capítulo 
o pista.

4.	 Use los Botones numéricos delmando a 
distancia par introducer el número de título, 
capítulo o pista que desee programar. 

5.	 Destaque y pulse el botón Play que aparece en 
pantalla con el botón Enter.

6.	 Para cancelar la programación, pulse el botón 
Clear del mando a distancia.

DVD y CD Conexión de audio y vídeo

Carga de un disco

1.	 Siga las instrucciones de Carga de un disco.

2.	 Si el disco no se reprodujera 
automáticamente, pulse el botón 
Reproducción/Pausa.

Reproducción de un disco cargado

Programación de un disco

1.	 Cargue un disco de fotos JPEG en el 
reproductor siguiendo las instrucciones de 
Carga de un disco. 

Dará comienzo la reproducción automática de 
una presentación de imágenes JPEG del CD.  

2.	 Pulse el botón Stop para acceder a la vista de 
archivos del disco JPEG. 

3.	 Use los Botones direccionales/Enter del 
mando a distancia para seleccionar y visionar 
fotos.

Reproducción de un CD JPEG 

Pulse el botón Stop del mando a distancia dos 
veces.

Para poder acceder a todas las opciones del 
menú de configuración del DVD, el reproductor 
de DVD deberá estar completamente detenido. 

Pulse el botón Setup del mando a distancia.

Acceso al menú de Configuración del DVD

Televisor
Entrada de Vídeo Compuesto

Nota: Antes de realizar o cambiar cualquier conexión, asegúrese de que todos los aparatos están 
desconectados de la toma de corriente.
Nota: Deberán realizarse tanto la conexión de video como la de audio entre el reproductor de DVD y su 
televisor.

Será necesario un cable de video compuesto 
(incluido)

1.	 Conecte el cable de audio/vídeo RCA que 
se incluye a la toma de Salida de vídeo 
compuesto (amarillo) del reproductor de DVD 
y a la entrada de vídeo compuesto (amarillo) 
de un televisor.

2.	 Conecte el resto de clavijas del cable de 
audio/video RCA que se incluye a las Salidas 
de audio estéreo RCA (rojo y blanco) del 
reproductor de DVD y a las entradas de audio 
estéreo RCA (rojo y blanco) de un televisor.

3.	 Ajuste la entrada del televisor conectado para 
que coincida con la entrada usada al conectar 
el reproductor de DVD.

Salida de video compuesta (Buena)
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Televisor
Entrada de Vídeo por Componentes

Será necesario un cable de vídeo 

componente (no incluido).

1.	 Conecte un cable de vídeo componente a 
las salidas de vídeo componente (verde, 
azul, rojo) del reproductor de DVD y a 
la entrada de vídeo componente (verde, 
azul, rojo) de un televisor.

2.	 Conecte el cable de audio/vídeo RCA que 
se incluye a las salidas de audio estéreo 
RCA (rojo yd blanco) del reproductor de 
DVD y a las entradas de audio estéreo 
RCA (rojo y blanco) de un televisor.

3.	 Ajuste la entrada del televisor conectado 
para que coincida con la entrada usada al 
conectar el reproductor de DVD.

Salida de video componente (Mejor)

To download this User’s Guide in English, 
Spanish, or French, or to get answers 
to frequently asked questions, visit the 
support section  at: www.gpx.com

Para descargar este Manual del Usuario en 
inglés, español y francés, o para obtener 
respuestas a preguntas frecuentes, visite 
la sección de apoyo en www.gpx.com

Pour télécharger ce guide de l’utilisateur 
en anglais, espagnol ou français, ou pour 
obtenir des réponses à des questions 
fréquemment posées, consultez la rubrique 
d’assistance sur www.gpx.com

Ayuda internacional
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Será necesario un cable de audio digital 
coaxial (no incluido).

1.	 Conecte un cable de audio digital coaxial a la 
salida de audio digital coaxial del reproductor 
de DVD y a la entrada de audio digital coaxial 
de un televisor o un sistema estéreo.

2.	 Ajuste la entrada del televisor o el sistema 
estéreo que haya conectado para que 
coincida con la entrada usada al conectar el 
reproductor de DVD. 

Salida de audio digital coaxial

Sistema de Audio
De Entrada de Audio Digital Coaxial

1.	 Conecte una unidad de memoria 
USB al Puerto USB.

2.	 Pulse el botón DVD/USB para 
entrar en el modo DVD/USB.

3.	 Use los botones Arriba/Abajo y Enter 
para seleccionar el contenido de la 
unidad de memoria USB conectada. 

Unidad de memoria USB

POWER

DVD / CD PLAYER
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